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Появится ли у нас в недалеком будущем вавилонская рыбка — 
устройство для автоматического перевода с иностранных язы-
ков? Кто-то скажет, что технологии уже достигли такого высокого 
уровня, что в скором времени заменят человека. Кто-то будет 
настаивать, что компьютеры никогда не смогут качественно пере-
водить художественную литературу или работать синхронистами 
на конференциях. В этой книге сделана попытка не просто отве-
тить на вопрос о вавилонской рыбке, но и поговорить о том, что 
такое язык и где он хранится в мозге, почему изучение иностран-
ных языков способствует здоровой старости и как работает со-
знание переводчика. Видные ученые рассказывают о том, каким 
образом эффективнее всего учить языки, переводчики делятся 
взглядами на будущее своей профессии, а разработчики систем 
машинного перевода разоблачают собственные планы по захвату 
многоязыкой вселенной.
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